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Simbol munje unutar jednakostraničnog trougla upozorava
korisnika na prisustvo opasnog neizolovanog napona unutar
proizvoda koji može biti dovoljan da stvori rizik od stru-
jnog udara.

Uzvičnik unutar jednakostraničnog trougla upozorava koris-
nika na važne instrukcije o radu i održavanju (servisiranju)
koje se mogu naći u uputstvu koje prati ureœaj.

OPREZ: Nemojte da blokirate otvore za ventilaciju. Instalirajte
prema uputstvima datim od strane proizvoœača. 

Slotovi i otvori na kućištu postoje zbog ventilacije da bi se omogućio
pouzdani rad ureœaja i da bi se zaštitio od pregrevanja. Otvori ne
treba nikada da se blokiraju postavljanjem ureœaja na krevet, kauč,
tepih ili ostale slične površine. Ureœaj ne treba da se stavlja u ormane
ili ugradne police sve dok se ne obezbedi pravilna ventilacija ili dok
se ne ispune svi zahtevi prema instrukcijama proizvoœača.

UPOZORENJE:
Ovaj ureœaj koristi laserski sistem.
Da biste osigurali pravilnu upotrebu ovog proizvoda, molimo vas da
pažljivo pročitate ovo uputstvo za upotrebu i da ga čuvate ako zatre-
ba. Za održavanje ureœaja, kontaktirajte ovlašćeni servis.

Korišćenje upravljača, regulatora ili postupaka sa performansama
drugačijim od onih koje su ovde opisane mogu dovesti do opasnog
izlaganja radijaciji.

Da biste sprečili  direktno izlaganje laserskim zracima, ne pokušava-
jte da otvarate kućište. Ako se ono otvori onda se izlažete opasnoj
radijaciji lasera. NE GLEDAJTE DIREKTNO U LASERSKI
ZRAK.

UPOZORENJE: Aparat ne treba da se izlaže vodi (kapanju ili
prskanju), a ne treba ni da se na njega postavljaju predmeti sa vodom,
kao što su vaze.
UPOZORENJE: 
POSTOJI VIDLJIVA I NEVIDLJIVA RADIJACIJA LASERA
KADA SE OTVORI BLOKADA ODBRANE OD ZRAKA.

UPOZORENJE koje se odnosi na električni kabl 

Za većinu ureœaja se preporučuje da se povežu prema elek-
tričnom kolu koje im je namenjeno; 
tj. jedna utičnica treba da napaja samo taj ureœaj i da nema dodatnih
priključaka ili kola koja se granaju. Da biste bili sigurni u vezi ovoga,
proverite na strani sa specifikacijama u ovom uputstvu za rukovanje. 

Ne preopterećujte zidne utičnice. Preopterećene, rasklimane ili
oštećene utičnice, produžni nastavci, iskrzani električni kablovi,
oštećene ili naprsle izolacije i slična oštećenja su opasni. Bilo koje od
ovih stanja može dovesti do električnog udara ili požara. Zato povre-
meno proverite kabl vašeg ureœaja, i ako njegov izgled ukazuje na
oštećenje ili popuštanje u smislu kvaliteta, isključite ga, i nemojte
koristiti ureœaj, a kabl neka vam zameni ovlašćeni serviser. 

Zaštitite električni kabl od fizičkog ili mehaničkog lošeg postupanja
sa njim, kao što su: uvrtanje, uvijanje, priklještenje, zatvaranje vrata
preko njega ili gaženja po njemu. Obratite posebnu pažnju na
priključke, utičnice na zidu i mesto gde kabl izlazi iz ureœaja. 
Da biste isključili ureœaj sa napajanja, izvucite utikač iz utičnice. Kada
instalirate ureœaj, obezbedite da je priključak lako dostupan.

OPREZ
NE OTVARAJTE, RIZIK OD

STRUJNOG UDARA

UPOZORENJE: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD
STRUJNOG UDARA, NEMOJTE DA UKLANJATE

POKLOPAC (ILI ZADNJU STRANU) OVOG UREŒAJA.
UNUTRA NEMA DELOVA KOJE SAM KORISNIK

MOŽE DA POPRAVLJA. ZA POPRAVKE SE OBRATITE
KVALIFIKOVANOM OSOBLJU SERVISA.

UPOZORENJE: DA BISTE SPREČILI POJAVU POŽARA ILI
STRUJNI UDAR, NE IZLAŽITE OVAJ UREŒAJ KIŠI ILI
VLAGI.

MOD UŠTEDE ENERGIJE
Možete da podesite da ureœaj radi u ekonomičnom modu
uštede energije. U stanju kada je ureœaj uključen (power-on),
pritisnite i zadržite dugme 1/[(POWER) oko 3 sekunde.
-  Kada ureœaj radi u modu uštede energije (power save

mode) tada se na displej prozoru ništa ne prikazuje.
Da biste otkazali mod uštede energije pritisnite  1/[
(POWER).

Odlaganje vašeg starog ureœaja
1. Kada se na ureœaju nalazi ovaj simbol sa precr-

tanom kantom za œubre, to onda znači da proizvod
podleže evropskim smernicama European
Directive 2002/96/EC.

2. Svi električni i elektronski proizvodi treba da se
odlažu posebno od gradskog smeća, na mestima
koja su označena od strane države ili lokalnih
vlasti.

3. Pravilno odlaganje vaših starih ureœaja će pomoći
sprečavanju eventualnih negativnih posledica na
okolinu i ljudsko zdravlje.

4. Za detaljnije informacije o odlaganju starih ureœa-
ja, molimo vas da kontaktirate vaše gradske vlasti,
komunalnu službu ili prodavnicu u kojoj ste kupili
svoj ureœaj.

Ovaj ureœaj je proizveden u skladu sa odgovarajućim
odredbama koje se odnose na radio smetnje EEC
DIRECTIVE 2004/108/EC i 2006/95/EC.
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O simbolu na displeju

Simbol “ ” se može pojaviti na displeju na vašem TV
ekranu za vreme rada. Ovaj znak  pokazuje da funkcija
objašnjena u ovom uputstvu nije dostupna na tom speci-
fičnom DVD disku.

O simbolima na disku
Odeljak čiji naslov ima jedan od sledećih simbola odnosi se
samo na disk predstavljen tim simbolom. 

DVD 
Video CD-ovi
Audio CD-ovi
MP3 fajl
WMA fajl
JPEG fajl
DivX fajl

O porukama u uputstvu
UpozorenjeUpozorenje Označava opasnost koja može da dovede do

oštećenja ureœaja ili da prouzrokuje neku drugu
materijalnu štetu. 

NapomenaNapomena Ukazuje na specijalne napomene i karakteristike
rada ureœaja.

SavetSavet Pokazuje savete i cake za lakše korišćenje aparata.

Diskovi koji se mogu reprodukovati
DVD 
(8 cm / 12 cm disk)

Video CD (VCD) 
(8 cm / 12 cm disk)

Audio CD 
(8 cm / 12 cm disk)

Pored ovih, ovaj ureœaj radi i sa DVD±R, DVD±RW, SVCD i
CD-R ili CD-RW diskovima koji sadrže audio naslove, MP3,
WMA, JPEG ili DivX fajlove.

Napomena:Napomena:
• U zavisnosti od stanja opreme za snimanje ili samog CD-

R/RW (ili DVD±R/RW) diska, neki CD-R/RW (ili
DVD±R/RW) diskovi se ne mogu emitovati na ovom
aparatu.

• Ne lepite nikakve etikete ni na jednu stranu diska (ni na
stranu sa etiketom ni na snimljenu stranu).

• Ne koristite CD-ove nepravilnog oblika (npr. u obliku srca ili
osmougaone) jer oni mogu dovesti do kvara.

Regionalni kod
Ovaj ureœaj ima regionalni kod kao što je odštampano na
poleœini. Na njemu mogu da se puštaju samo DVD diskovi
koji imaju istu oznaku ili oznaku "ALL".

Napomene o regionalnim kodovima

• Većina DVD-ija ima globus sa jednim ili više brojeva jasno
vidljivim na omotu. Ovaj broj mora da bude isti kao region-
alni kod vašeg DVD plejera, inače nećete moći emitovati
taj disk.

• Ako pokušate da emitujete DVD sa različitim regionalnim
kodom od onog koji ima vaš plejer, na TV ekranu se
pojavljuje poruka da proverite kod regiona «Check
Regional Code».

DivX
JPEG
WMA

MP3

ACD

VCD

DVD

Uvod
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Instalacija

Rear of TV
VIDEO 
INPUT

Za AM(MW) prijem,
povežite kružnu antenu sa
priključkom obeleženim kao
AM (dostavljeno) - Opciono FM

žičana
antena
(dostavl-
jena)

TV konekcija
Video povezivanje
Povežite VIDEO OUT priključak ureœaja sa VIDEO IN
priključkom na TV-u koristeći video kabl koji je dostavljen
(V).

SavetSavet
• Molimo vas da obratite pažnju na uputstva vašeg TV-a,

video rekordera, stereo sistema ili drugih izvora da biste
obezbedili najbolju konekciju.

UpozorenjeUpozorenje
• Obezbedite da je DVD plejer direktno priključen na vaš TV.

Izaberite odgovarajući AV ulaz na vašem TV-u.
• Nemojte povezivati ureœaj na TV preko video rekordera.

Slika na DVD-iju mogla bi biti iskrivljena zbog sistema
zaštite autorskih prava.

Povezivanje antene (vazdušne)
Povežite dostavljene FM/AM antene (opciono) da biste slušali
radio.
• Povežite kružnu AM antenu na priključak za AM antenu.

(Opciono) 
• Povežite žičanu FM antenu na priključak za FM antenu.

Napomena:Napomena:
• Da biste izbegli smetnje kod prijema signala, držite kružnu

AM antenu (opciono) daleko od ureœaja i ostalih kompone-
nata.

• Nezaboravite da u celini rastegnete žičanu FM antenu.
• Posle povezivanja žičane FM antene, održavajte je uvek u

horizontalnom položaju koliko god je to moguće.

Povezivanje sistema zvučnika
Povežite kablove zvučnika na priključke za zvučnik.

Napomene:Napomene:
• Obavezno uskladite krajeve kabla zvučnika sa odgovara-

jućim polovima na komponentama: + na + i - na -. Ako su
kablovi naopako povezani, zvuk će biti izobličen i neće biti
niskih tonova.

• Ako koristite prednje zvučnike sa niskim maksimalnim
nazivnim ulazom, pažljivo podesite jačinu da biste izbegli
preterano jaki izlaz na zvučnicima.

OPCIONO

S
E

R
B

IA
N

Zadnji deo TV-a

Prednji zvučnik 
(Desni)

Zadnji zvučnik 
(Levi)
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Operacije

1.Povežite PORTABLE IN priključak ovog ureœaja sa
priključkom za slušalice nekog prenosivog ureœaja
korišćenjem kabla.

2.Pritiskajte više puta uzastopno FUNC. na prednjem panelu
ili dugme PORTABLE (na daljinskom upravljaču).

3.Počinje reprodukcija sa povezanog portabl ureœaja.
4.Podesite jačinu zvuka korišćenjem dugmeta VOLUME.
5. USB port
USB funkcija
Možete da uživate u MP3/WMA/PHOTO/VIDEO fajlovima
snimljenim na MP3 plejeru ili USB memoriji povezivanjem
tog ureœaja na USB port ovog ureœaja.

Kompatibilnost ureœaja
1. Ureœaji koji zahtevaju dodatni program za instalaciju kada

ih povežete na kompjuter nisu podržani.
2. MP3 plejer : MP3 plejer tipa Flash.

MP3 plejer koji zahteva instalaciju drajvera nije podržan.
3. USB Flash Drive : Ureœaji koji podržavaju USB2.0 ili

USB1.1.
Da biste izvadili USB jedinicu iz ureœaja
1. Izaberite neku drugu funkciju osim USB da biste izvadili

USB jedinicu.
2. Izvadite USB iz ureœaja.

6. • TIMER 
• CLOCK 

7. Vrata DISK-a

Upravljanje preko prednjeg panela

1. DISPLEJ
2. 1/[ POWER (glavni prekidač)

dugme FUNC. (za izbor funkcije)
(DVD/CD, PORTABLE, FM, AM (opciono),
USB)

3. • STOP /MO./ ST. SET(xx)
• PLAY /PAUSE (BB//[[]] )
• TUNING (-) - Tjuner

CD SKIP/ SCAN (..  )
• TUNING (+)- Tjuner

CD SKIP/ SCAN (>>  )
• Dugme za kontrolu jačine zvuka

4. Priključak PORTABLE IN 
Korišćenje PORTABL (prenosivog) ureœaja
Kada povežete prenosivi muzički ureœaj na priključak
PORTABLE IN ovog ureœaja korišćenjem ( 3.5mm) mini
stereo kabla (koji nije dostavljen), možete slušati zvuk sa
prenosnog ureœaja preko zvučnika.

ALL

ALL

USB memorija, MP3 plejer
(ili memorijska kartica za
čitanje, itd.)

Prenosivi
izvor

(portabl
ureœaj)

Ulazni
kabl
portabl
ureœaja

• Nemojte da vadite USB jedinicu za vreme rada
ureœaja.

• Poželjno je da se izvrši back up da bi se sprečilo
gubljenje podataka.

• Ako koristite USB produžni kabli ili USB hub može
se desiti da USB jedinica ne bude prepoznata.

• Jedinica koja koristi NTFS fajl sistem nije podržana.
(Podržan je jedino FAT (16/32) fajl sistem.)

• USB funkcija ovog ureœaja ne podržava baš sve USB
jedinice.

• Digitalna kamera i mobilni telefon nisu podržani.
• Ovaj ureœaj nije podržan kada je ukupan broj fajlova

1000 ili više.
• Ako je drajv USB jedinice dva ili više, na ekranu se

prikazuje folder drajva. Ako želite da se vratite na
prethodni meni kada već selektujete folder, onda pri-
tisnite RETURN.
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RDS PTY

Upravljanje preko daljinskog upravljača

1. POWER( 1)

2. IZBOR FUNKCIJE
(TUNER/BAND,DVD, PORTABLE, USB)

3. NUMERIČKA dugmad (0-9)
Selektuje servis, direktan broj programa ili numerisane
opcije sa menija.

4. EQ (EQUALIZER efekat)
Možete da odaberete jednu od 4 unapred postavljene
zvučne impresije. Svaki put kada pritisnete dugme, na
displeju se menja podešavanje kao što je dole prikazano.

NORMAL → ROCK  →  POP → CLASSIC →
NORMAL...

• XDSS plus
XDSS (Extreme Dynamic Sound System - Ekstremni
dinamički sistem ozvučavanja)
Pritisnite XDSS plus da biste pojačali visoke tonove,
bass ili surround efekat. Svetle indikatori ''XDSS'' ili
''NORMAL''.

: XDSS ↔ NORMAL

: XDSS → MP3 -- OPT
→ NORMAL → XDSS 

5. • MOD ZVUKA
Možete uživati u okružujućem (surround) ozvučavanju
prosto odabiranjem jednog od prethodno programiranih
polja ozvučavanja saglasno sa programom koji želite
slušati (samo za 2-kanalni zvuk)

Pritisnite SOUND MODE više puta.
BYPASS → STUDIO → CLUB →
HALL → THEATER 1 → CHURCH → BYPASS...
Napomena: Napomena: 
Početni mod zvuka je BYPASS.

• AUDIO 
AUDIO jezik: U toku reprodukcije, pritisnite AUDIO
više puta da biste   čuli različite audio jezike ili audio
numere. 
AUDIO kanal: Pritisnite AUDIO više puta u toku
reprodukcije da biste čuli različite audio kanale.
(stereo., levi ili desni ).

• SUBTITLE 
U toku reprodukcije, pritiskajte SUBTITLE više puta
da biste izabrali željeni jezik titla. 

• RETURN ( ) 
Sklanja setup meni (meni za podešavanje).

6. SETUP (PODEŠAVANJE)

7. • b/B/v/V (levo/desno/gore/dole)
(Bira opcije menija)

• PRESET -/+ (vv/VV) 
(Selektuje neki od programa sa radija)
Pritiskajte PRESET -/+ (vv/VV) više puta da biste
izabrali stanicu koju želite.
Svaki put kada pritisnete dugme, ureœaj bira po jednu
stanicu. Prvo postavite radio stanice u memoriji ureœa-
ja. (Pogledajte odeljak ''Postavljanje radio stanica'' na
strani 12)

• TUN. -/+ (b/B) 
Za ručno podešavanje pritiskajte TUN. -/+(b/B)
Za automatsko podešavanje pritiskajte i držite 
TUN. -/+(b/B) oko dve sekunde.

• SELECT/ ENTER 
Potvrœuje izbor menija.

DivXDVD

VCD

DivXDVD

MP3/WMA

DVD/VCD/DivX/ACD



6

8. MENU 
Meni diska se pojavljuje na ekranu.

9. • PROG./MEMO.
Otvara ili sklanja Program meni. 
Unesite frekvenciju radio stanice u tjuner.

• REPEAT
U toku reprodukcije, pritiskajte REPEAT više puta da
biste izabrali željeni mod ponavljanja.
DVD video diskovi: Poglavlje/Naslov/Isključeno
Video CD, Audio CD, DivX/MP3/WMA diskovi:
Numera/Sve/Isključeno

• REPEAT A-B 
U toku reprodukcije, pritisnite REPEAT A-B da biste
izabrali tačku A i tačku B i ponavlja se sekvenca od
tačke A (početna tačka) do tačke B (krajnja tačka).
Pritisnite REPEAT A-B za izlazak.

Napomena:Napomena:
Funkcija ponavljanja od A do B je moguća samo za
naslov koji je u toku.

10.• STOP/MO./ST.(x)
Za vašu informaciju
• Ako FM program ima šumove;

Pritisnite  MO./ST.(xx) i ''STEREO'' nestaje sa displeja.
Tada neće biti stereo efekta, ali će prijem biti bolji. 
Pritisnite ponovo MO./ST.(xx) da biste se vratili na stereo
zvuk.

• Za poboljšanje prijema;
Preusmerite dostavljene antene.

• PAUSE/ STEP([])
U toku reprodukcije, pritisnite PAUSE/ STEP([]) da
biste napravili pauzu. 
Pritiskajte PAUSE/ STEP ([]) više puta da biste puštali
kadar po kadar.

• PLAY (BB) - Za reprodukciju diska ili fajla

11. • CLEAR 
Sklanja redni broj numere sa program menija ili marker
sa menija MARKER SEARCH (meni pretrage po mark-
erima).

• ZOOM 
U toku reprodukcije ili pauze, pritisnite ZOOM da biste
uvećali sliku (u 3 koraka). Možete se kretati kroz zumi-
ranu sliku koristeći dugmiće b /B /v /V.
Napomena: Napomena: 
Zoom možda neće raditi na nekim DVD-jima.

• MARKER - SEARCH
Da unesete marker
Možete započeti plejbek sa devet memorisanih tačaka.
Da unesete marker, pritisnite MARKER na željenoj
tački na disku. Ikona markera se pojavi na TV ekranu
na kratko. Ponovite da unesete do devet markera.

Da pozovete ili obrišete markiranu scenu
1.Tokom reprodukcije diska, pritisnite SEARCH.

Meni pretrage po markerima se pojavljuje na ekranu.
2.U roku od 10 sekundi, pritisnite b / B da odaberete

broj markera koji hoćete da pozovete ili obrišete.
3.Pritisnite SELECT/ENTER i reprodukcija započinje

sa markirane scene. Ili pritisnite CLEAR i broj mark-
era se briše sa spiska.

4.Možete prikazati bilo koji marker unoseći njegov broj na
meniju pretrage po markerima (marker search menu).

• SLEEP
Možete da podesite ureœaj da se automatski isključi u
odreœeno vreme.
1. Pritisnite SLEEP da podesite željeno vreme isključi-

vanja. Indikator SLEEP i vreme koje preostaje do
“spavanja” će se pojaviti na displeju.

2. Svaki put kada pritisnete SLEEP podešavanje se
menja prema sledećem redosledu.
SLEEP180 →→150 →→ 120 →→90→→80→→70 →→ 60→→ 50
→→ 40 →→ 30 →→ 20 →→10 →→ OFF (bez prikaza na dis-
pleju) →→SLEEP180...

NapomenaNapomena : 
Možete proveriti preostalo vreme do isključenja ureœaja.
Pritisnite SLEEP. Preostalo vreme se pojavljuje na dis-
pleju.

• RDS,PTY - OPCIONO
Za različite prikaze displeja RDS opcija.

12.VOLUME -/+ 
Podešava jačinu zvuka na zvučnicima.

13. • SKIP (.. / >>)
U toku reprodukcije, pritisnite SKIP (. ili >) da
biste prešli na sledeće poglavlje/numeru ili da biste se
vratili na početak tekućeg poglavlja/numere.
Pritisnite SKIP . dvaput kratko da biste se vratili
korak nazad na prethodno poglavlje/numeru.

• SCAN (mm / MM) 
U toku reprodukcije, pritiskajte SCAN (m ili M)
više puta da biste izabrali traženu brzinu.
DVD: u 5 koraka
(BB, BBB, BBBB, BBBBB, BBBBBB),
(bbbb, bbbbbb, bbbbbbbb, bbbbbbbbbb, bbbbbbbbbbbb)
Video CD: 4 koraka
(BB, BBB, BBBB, BBBBB)
(bbbb, bbbbbb, bbbbbbbb, bbbbbbbbbb)
WMA/MP3, Audio CD m (X2, X4, X8) ili
BB (X2, X4, X8)

• SLOW
U modu pauze, pritiskajte t ili T da biste izabrali
željenu brzinu.
DVD : t (1/2, 1/4, 1/8, 1/16) ili
T (1/2, 1/4, 1/8, 1/16)
Video CD : T (1/2, 1/4, 1/8, 1/16)

14.TITLE 
(Koristite dugme TITLE za prikaz ekrana naslova DVD
video diskova.)

DivXVCDDVD

ALL

VCDDVD



7

S
E

R
B

IA
N

15. DISPLAY
Možete prikazati na ekranu različite informacije o učitanom
disku.

1.Pritisnite DISPLAY za prikazivanje različitih informaci-
ja o učitanom disku na ekranu.
Prikazane stavke se razlikuju zavisno od tipa diska ili
statusa puštanja.

2.Možete odabrati stavku pritiskanjem v / V i promeniti
ili odabrati podešavanje pritiskanjem b / B.
�� Title (Track) - Broj tekućeg naslova (ili numere)/uku-

pan broj naslova (ili numera).
�� Chapter - Broj tekućeg poglavlja/Ukupan broj poglavlja.
�� Time - Proteklo vreme reprodukcije.
�� Audio - Odabrani audio jezik ili kanal.
�� Subtitle - Odabrani titl.
�� Angle - Odabrani ugao posmatranja/Ukupan broj uglo-

va posmatranja.
�� Sound - Odabrani mod zvuka.

Napomena : Napomena : 
Ako se ne pritisne nijedno dugme u roku od nekoliko sekun-
di, prikaz na ekranu nestaje.

16. MUTE( ) 
Pritisnite MUTE  da biste isključili ton vašeg ureœaja.
Možete isključiti ton vašeg ureœaja u nekim slučajevima,
na primer, da biste se javili na telefon.

Dodatne funkcije
Time Search (Pretraga po vremenu)

Da počnete emitovanje sa bilo kojeg odabranog vremena na
disku:
1. Pritisnite DISPLAY tokom reprodukcije.
2. Pritiskajte v / V da odaberete ikonu sata i pojavljuje se 

"--:--:--".
3. Unesite početno vreme u satima, minutima i sekundama

sa leva na desno. Ako unesete pogrešne brojeve, pritisnite
CLEAR da obrišete brojeve koje ste uneli.

4. Pritisnite SELECT/ENTER da potvrdite. Reprodukcija
započinje od odabranog vremena.

Screen Saver
Screen Saver se pojavljuje kada ostavite ureœaj u stop modu
na duže od pet minuta.

Last Scene Memory (Pamćenje poslednje scene)
Ovaj ureœaj memoriše poslednju scenu sa poslednjeg diska
kojeg ste gledali. Poslednja scena ostaje u memoriji čak i
nakon što izvadite disk ili ugasite ureœaj. Ako ubacite disk
koji ima memorisanu scenu, ta scena automatski biva poz-
vana.
Napomena : Napomena : 
Ovaj ureœaj neće memorisati scenu sa diska ako ste ga ugasili
pre nego što je disk počeo da se emituje.

1.5 speed playback (ubrzana reprodukcija 1.5 puta)

Možete da slušate muziku ili da gledate film na većoj brzini.
Brzina od 1.5 vam omogućava da gledate slike i slušate zvuk
po većoj brzini od normalne.
1. Pritisnite PLAY za vreme normalne reprodukcije.

Pojaviće se ekran na kome je sve brže 1.5 puta.
2. Da biste se vratili na normalnu reprodukciju, pritisnite

PLAY.

Izbor sistema
Morate da odaberete odgovarajući sistem mod za vaš TV sis-
tem. Ako se na displeju pojavi NO DISC, pritisnite i držite
PAUSE/STEP ([]) na daljinskom upravljaču ili
PLAY/PAUSE (BB//[[]] ) na prednjem panelu u trajanju dužem
od 5 sekundi da biste mogli da odaberete neki od sistema
(PAL, NTSC ili AUTO).
- Kada izabrani sistem nije kompatibilan sa sistemom vašeg

TV-a, možda neće biti prikazana normalna boja slike.
NTSC: Izaberite kada je ureœaj povezan sa NTSC-TV-om.

PAL: Izaberite kada je ureœaj povezan sa NTSC-TV-om.

AUTO: Izaberite kada je ureœaj povezan sa Multi sistem
TV-om.

Ugao kamere
Ako disk sadrži scene snimljene kamerom iz različitih uglo-
va, možete menjati različite uglove u toku reprodukcije.
1.Pritisnite DISPLAY, a zatim pritiskajte v / V da biste

izabrali ugao.
Broj mogućih uglova se pojavljuje na displeju.

2.Izaberite željeni ugao pritiskajući dugmad b / B.

DVD

ACDWMAMP3VCDDVD

DVD

DivXVCDDVD
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Početna podešavanja
Koristeći meni za podešavanje (setup menu), možete uraditi
različita podešavanja kao npr. na slici i zvuku. Možete izmeœu
ostalog podesiti jezik na titlu i meniju za podešavanje. Za
detalje o svakoj stavci na meniju za podešavanje, vidite stran-
ice 8 - 9.

Da prikažete meni i izaœete iz njega:
Pritisnite SETUP da prikažete meni. Kratak pritisak na
SETUP će vas vratiti na početni ekran.

Da odete na sledeći nivo: Pritisnite B. 
Da se vratite na prethodni nivo: Pritisnite b. 

GLAVNE OPERACIJE
1. Pritisnite SETUP. Pojavljuje se SETUP meni (meni za

podešavanje).

2. Koristite v / V da odaberete željenu opciju, a onda pritis-
nite B da odete na drugi nivo. Na ekranu se pojavljuje
trenutno podešavanje za odabranu stavku, kao i alternativ-
na podešavanja.

3. Koristite  v / V da odaberete drugu željenu opciju, a onda
pritisnite B da odete na treći nivo.

4. Koristite v / V da odaberete željeno podešavanje, a onda
pritisnite SELECT/ENTER da potvrdite izbor. Neke stavke
zahtevaju dodatne korake.

5. Pritisnite SETUP ili PLAY da izaœete iz menija za
podešavanje (Setup menu).

11 JEZIK 
OSD
Odaberite jezik za meni za podešavanje (setup menu) i displej
na ekranu (on-screen display - OSD).

Disc Audio / Subtitle / Menu
Odaberite jezik koji želite za audio traku (audio disk), titlove
i meni diska.

Original – Odnosi se na originalni jezik na kojem je disk
snimljen.

Other – Da biste odabrali neki drugi jezik, pritiskajte
numerisanu dugmad, a onda i SELECT/ENTER da
biste uneli odgovarajući četvorocifreni broj koji
odgovara listi jezičkih kodova sa strane 14. Ako une-
sete pogrešan jezički kod, pritisnite CLEAR.

22 DISPLEJ
TV Aspekt
4:3 – Odaberite kada je priključen standardni 4:3 TV.

16:9 – Odaberite kada je priključen široki 16:9 TV.

Display Mode
Podešavanje displej moda radi samo kada je mod TV aspekta
podešen na "4:3".

Letterbox – Prikazuje široku sliku sa trakama na gornjem i
donjem delu ekrana.

Panscan – Automatski prikazuje široku sliku na celom
ekranu i odseca delove koji se ne uklapaju.

33 Audio 
Svaki DVD disk ima raznovrsne opcije audio izlaza. Podesite
AUDIO opcije vašeg ureœaja u skladu sa vrstom audio sis-
tema koji koristite.
Da prikažete meni i izaœete iz njega:
Pritisnite SETUP da prikažete meni. Kratak pritisak na
SETUP će vas vratiti na početni ekran.

Kontrola dinamičkog opsega (DRC)
Sa DVD formatom možete čuti zvučnu traku u najtačnijoj i
najrealističnijoj prezentaciji zahvaljujući digitalnoj audio
tehnologiji. Meœutim, možda ćete želeti da kompresujete
dinamički opseg audio izlaza (razlika izmeœu najglasnijih i
najtiših zvukova). Onda možete slušati tiši zvuk na filmu, a
da ne izgubite jasnoću zvuka. Podesite DRC na ON za ovaj
efekat.
*1: Samo Dolby Digital
Vocal
Podesite Vocal na ON samo kada emitujete višekanalni
karaoke DVD. Karaoke kanali na disku će se pomešati u nor-
malan stereo zvuk.

44 LOCK (roditeljska kontrola)
Rating
Blokira reprodukciju DVD-ja koji ima ocenu sadržaja.
Nisu svi diskovi ocenjeni.
1. Odaberite "Rating" na LOCK meniju, a onda pritisnite B.
2. Da biste pristupili opcijama LOCK, morate da unesete

šifru koju ste smislili. Ako još niste uneli šifru, to će biti
zatraženo da učinite.
Unesite šifru i pritisnite SELECT/ENTER. Unesite je još
jednom i pritisnite SELECT/ENTER da biste je potvrdili.
Ako napravite neku grešku prilikom ukucavanja, pre nego
što pritisnete SELECT/ENTER, idite na CLEAR da biste
obrisali.

Podešavanje

a

b

c

d

e
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3. Odaberite rejting od 1 do 8 koristeći v / V dugmad.
Rating 1-8: Rejting jedan (1) ima najviše ograničenja, a
rejting osam (8) ima najmanje ograničenja.
Unlock: Ako odaberete unlock (otključano), roditeljska
kontrola nije aktivna i disk se emituje u celosti.

4. Pritisnite SELECT/ENTER da potvrdite vaš izbor rejtin-
ga, a onda pritisnite SETUP da izaœete iz menija.

Password
Možete da unesete ili promenite šifru.
1. Selektujte Password (šifru) na LOCK meniju, a zatim pri-

tisnite B. 
2. Sledite korak 2 kao što je opisano gore (Rating -

Ocenjivanje).
Da biste promenili šifru, pritisnite SELECT/ENTER
kada je opcija ''Change'' naglašena. Unesite šifru, a zatim
pritisnite SELECT/ENTER. Unesite je ponovo i pritis-
nite SELECT/ENTER da potvrdite svoju novu šifru.

3. Pritisnite SETUP da biste izašli iz menija.
Ako ste zaboravili šifru
Ako ste zaboravili šifru, možete da je obrišete na sledeći
način:
1. Pritisnite SETUP meni da bi se prikazao Setup meni.
2. Unesite 6-cifreni broj ''210499'' i pritisnite

SELECT/ENTER. Šifra se briše.
Area code (Kod oblasti)
Unesite kod oblasti čiji su standardi korišćeni za ocenu DVD
video diska, na osnovu spiska sa strane 14.
1. Odaberite "Area Code" na LOCK meniju, a onda pritis-

nite B.
2. Sledite korak 2 kao što je prikazano na levoj strani

(Rating - Ocenjivanje).
3. Odaberite prvi broj koristeći dugmad v / V.

4. Pritisnite B i odaberite drugi karakter koristeći dugmiće 
v / V.

5. Pritisnite SELECT/ENTER da biste potvrdili izbor koda
za odreœenu oblast.

55 OTHERS
PBC
Podesite kontrolu plejbeka (PBC) na On ili Off.
On: Video CD-ovi sa PBC se emituju u skladu sa PBC.
Off: Video CD-ovi sa PBC se emituju isto kao audio CD-ovi.

DivX(R) Registracija
Mi vam obezbeœujemo DivX® VOD (Video On Demand)
registracioni kod koji vam dozvoljava da iznajmljujete i
kupujete video snimke koristeći DivX® VOD servis.
Za više informacija, posetite sajt www.divx.com/vod. 
1. Odaberite opciju "DivX(R) VOD", a zatim pritisnite B.
2. Pritisnite SELECT/ENTER dok je selektovano "Select"

i pojaviće se registracijski kod.
Koristite registracioni kod da biste kupili ili iznajmili
video snimke od DivX® VOD servisa na
www.divx.com/vod. Pratite instrukcije i preuzmite video
na disk za reprodukciju na ovom ureœaju.

3. Pritisnite SELECT/ENTER za izlaz.

Napomena : Napomena : Svi preuzeti video snimci sa DivX® VOD
mogu se puštati samo na ovom ureœaju.

Reprodukcija Audio CD-a ili MP3/WMA/JPG/DivX fajla
Reprodukcija Audio CD-a ili
MP3/WMA fajla
Na ovom ureœaju se mogu puštati snimljeni Audio CD-ovi ili
MP3/WMA fajlovi.
MP3/ WMA/ Audio CD
Čim ubacite snimljene MP3/WMA fajlove ili Audio CD,
pojavljuje se meni na TV ekranu.
Pritiskajte v / V da biste odabrali track/fajl, a zatim pritisnite
PLAY ili SELECT/ENTER i reprodukcija počinje. Možete
koristiti različite funkcije reprodukcije. Pogledajte na strani sa
daljinskim upravljačem.

ID3 TAG
Kada puštate fajl koji sadrži informacije kao što su naslovi
pesama, to onda možete da vidite pritiskom na DISPLAY.
[ Song, Artist, Album, Genre, Comment ]

Savet:Savet:
�� Pritisnite MENU da biste prešli na sledeću stranu.
�� Na CD-u sa MP3/WMA i JPEG možete prebaciti sa

MP3/WMA na JPEG. Pritisnite TITLE, i MUSIC ili
PHOTO reč na vrhu menija se osvetli.
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Programiranje reprodukcije
Funkcija programa vam omogućava da memorišete vaše
omiljene pesme sa bilo kog diska u memoriji ureœaja.
Program može da sadrži 300 pesama.
1. Ubacite disk.

Audio CD i MP3/WMA diskovi:
2. Izaberite numeru sa liste "List", a zatim pritisnite

PROG./MEMO. Ili izaberite ikonicu “ (Add)” a
zatim pritisnite SELECT/ENTER da biste smestili
numeru na listu "Program". Ponovite postupak da biste
dodali jos numera na listu.

Napomena: Napomena: Možete dodati sve numere sa diska. Izaberite

ikonicu “ (Add All)” a zatim pritisnite
SELECT/ENTER.

3. Izaberite numeru koju želite da pustite sa programirane liste.
Pritisnite MENU da biste prešli na sledeću stranu.

4. Pritisnite PLAY ili SELECT/ENTER da biste startovali
reprodukciju. Ona počinje po redosledu koji ste ispro-
gramirali. Reprodukcija se završava kada sve pesme sa
liste proœu jednom.

5. Da biste nastavili normalnu reprodukciju posle programi-
rane reprodukcije, izaberite neku numeru sa AUDIO CD
(ili MP3/WMA) liste i pritisnite PLAY.

Ponavljanje isprogramirane liste
1. Pritisnite REPEAT u toku reprodukcije diska. Pojavljuje

se ikonica ponavljanja.
2. Pritisnite REPEAT da biste izabrali željeni mod ponavl-

janja.
• TRACK: ponavlja tekuću numeru.
• ALL: ponavlja sve pesme sa programirane liste.
• Off (nema prikaz): nema ponavljanja.

Brisanje numere sa programske liste

1. Koristite v V da biste izabrali numeru koju želite da
obrišete sa Program liste.

2. Pritisnite CLEAR. Alternativno, izaberite ikonicu “
(Delete)” a zatim pritisnite SELECT/ENTER da biste
obrisali numeru sa liste Program. Ponovite postupak da
biste obrisali i ostale numere sa liste.

Brisanje kompletne programske liste

Koristite strelice v / V da biste selektovali “ (Del all)” a
zatim pritisnite SELECT/ENTER.

Napomena:Napomena: Programi se takoœe brišu kada se izvadi disk.

Pregledanje JPEG fajla
Na ovom ureœaju se mogu puštati diskovi sa JPEG fajlovima.
Pre reprodukcije JPEG snimaka, pročitajte napomene o JPEG
snimcima na strani 16.
1. Ubacite disk i zatvorite držač. 

PHOTO meni se pojavljuje na TV ekranu.
2. Pritisnite v / V da odaberete folder, a onda pritisnite

SELECT/ENTER. Pojavljuje se spisak fajlova u folderu.
Ako ste u fajl listi i želite da se vratite na prethodnu
Folder listu, koristite dugmiće v / V na daljinskom
upravljaču da biste označili i pritisnite
SELECT/ENTER.

3. Ako želite da vidite odreœeni fajl, pritiskajte v / V da
biste označili fajl i pritisnite SELECT/ENTER ili PLAY. U
toku pregledanja fajla, možete pritisnuti STOP(xx) da biste
se vratili na prethodni meni (JPEG meni).

SavetSavet
�� Postoje četiri opcije brzine prikazivanja slajdova : 

> (sporo), >> (normalno), >>> (brzo) i II (isključeno).
Koristite v /V /b /B da označite Brzinu. Zatim, koristite 
b / B da biste odabrali opciju koju želite da koristite, pa
pritisnite SELECT/ENTER.
��Ako podesite brzinu na Off, onda slajd nije aktivan.

Prikazivanje slajdova
Koristite v V b B da osvetlite (prikazivanje slajdova), a
onda pritisnite SELECT/ENTER.
Zamrznuta slika
1. Pritisnite PAUSE/STEP tokom prikazivanja slajdova.

Ureœaj će ući u mod PAUZE.
2. Da se vratite na prikazivanje slajdova, pritisnite PLAY ili

pritisnite PAUSE/STEP još jedanput.
Prelazak na drugi fajl
Pritisnite SKIP (. ili >) ili jedanput dok gledate sliku
da preœete na sledeći ili prethodni fajl.

Rotiranje slike
Pritisnite v /V /b /B tokom prikazivanja slike da je rotirate u
smeru kretanja kazaljke na satu ili u suprotnom smeru.
Zumiranje
Svaki put kada pritisnete ZOOM podešavanja se menjaju
prema sledećem redosledu.

Zoom on y Zoom off
Pritiskajte v, B ili M da biste povećali sliku.
Pritiskajte V, b ili m da biste smanjili sliku.
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Tajmer funkcija
Podešavanje sata
1 Pritisnite CLOCK.
2 Izaberite 24-časovni ili 12-časovni sistem računanja

vremena pritiskajući ..  >>  na prednjem panelu.
3 Pritisnite SET(xx ) da biste potvrdili izabrani sistem

za tačno vreme.
4 Koristite ..  >>  na prednjem panelu da biste

tačno podesili sate, a zatim pritisnite SET(xx). 

5. Koristite ..  >>  na prednjem panelu da biste
tačno podesili minute, a zatim pritisnite SET(xx).

6. Pritisnite CLOCK u bilo kom trenutku da bi ste
dobili prikaz vremena u trajanju od oko 5 sekundi.

Napomena : Napomena : Ako želite da resetujete sat, pritisnite i
zadržite CLOCK duže od 2 sekunde.

Tajmer funkcija
Pomoću funkcije TIMER možete da uključujete i isključujete
CD, USB i radio prijem i sve to u željeno vreme.

1. Pritisnite CLOCK da bi proverili trenutno vreme.
(Ako ne podesite časovnik, funkcija tajmera ne radi.)

2. Pritisnite TIMER da bi ušli u mod podešavanja tajmera.
Ako želite da promenite prethodno memorisano podešavan-
je TIMER-a, pritisnite i zadržite TIMER duže od 2
sekunde. (Ako želite da proverite prethodno memorisano
podešavanje tajmera, pritisnite na kratko dugme TIMER.)
- Na displeju se prikazuju prethodno memorisano vreme

uključivanja tajmera i indikator tajmera 

3. Svaka od funkcija (TUNER t DVD t USB ) svetli na
displeju po redu. Kada trepće željena funkcija, pritisnite
SET(xx).

4. a. Kada selektujete funkciju TUNER, odaberite prethodno
memorisani preset broj pritiskom na . > prednjem
panelu, a zatim pritisnite SET(xx).

b. Kada odaberete DVD, USB funkciju,
- Indikator 'ON TIME' prikazuje se oko 0.5 sekundi na

displeju, a onda nestaje.

5. Podesite vreme uključivanja u časovima pritiskajući 
. > na prednjem panelu i pritisnite SET(xx).

6. Podesite vreme uključivanja u minutima pritiskajući 
. > na prednjem panelu i pritisnite SET(xx).
- Indikator 'OFF TIME' prikazuje se oko 0.5 sekundi na

displeju, a onda nestaje.

7. Saglasno sa koracima 5 i 6, postavite sate/minute za
isključivanje.

8. Podesite nivo zvuka pritiskajući . > na prednjem
panelu i pritisnite SET(xx).

9. Isključite sistem.
Izabrana funkcija se automatski uključuje i isključuje u
podešeno vreme.

Gledanje DivX Movie fajla
Koristeći ovaj DVD/CD ureœaj možete puštati DivX diskove.
1. Ubacite disk i zatvorite držač. 

MOVIE meni se pojavljuje na TV ekranu.
2. Pritisnite v / V da odaberete folder, a onda pritisnite

SELECT/ENTER. Pojavljuje se spisak fajlova u folderu.
Ako ste u fajl listi i želite da se vratite na prethodnu
Folder listu, koristite dugmiće v / V na daljinskom
upravljaču da biste označili i pritisnite
SELECT/ENTER.

3. Ako želite da vidite odreœeni fajl, pritiskajte
v / V da biste označili fajl i pritisnite SELECT/ENTER
ili PLAY.

4. Pritisnite STOP(xx) da biste izašli.
SavetSavet
�� Pritisnite MENU da biste prešli na sledeću stranu.
�� Na CD-u sa MP3/WMA, JPEG i MOVIE fajlovima,

možete meœusobno da prelazite sa menija MUSIC,
PHOTO i MOVIE. Pritiskajte TITLE i reč MUSIC,
PHOTO i MOVIE su naglašeni na vrhu menija.

Napomena :Napomena :
• Pre puštanja DivX fajla obavezno svaki put selektujte mod

''SUBTITLE ON'' pritiskom na fajl titla.
• Kada ima dva ili više titla za neki fajl, onda je dostupan

samo originalan titl.
• Ne možete da podešavate mod zvuka ako je pušten DivX

fajl.
• Naziv fajla DivX titla mora da se identifikuje sa

nazivom DivX fajla da bi se prikazao na ovom 
ureœaju.

Napomena u vezi prikazivanja DivX titla
Ako se titl ne prikaže ispravno za vreme reprodukcije, pritisnite
i držite SUBTITLE oko 3 sekunde, a zatim ponovo pritiskajte
SUBTITLE da biste selektovali neki drugi jezički kod sve dok
se titl ne prikaže ispravno.
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Podešavanje radio stanica
Možete da postavite do 50 stanica za FM i AM (opciono)
(MW). Pre postavljanja, obavezno smanjite jačinu zvuka.

1. Pritisnite TUNER/BAND da biste odabrali frekvenciju koju
želite (AM ili FM).

2. Odaberite stanicu koju želite pritiskom na TUN. -/+
(b/B).
Automatsko podešavanje
- Pritisnite TUN. -/+ (b/B) na duže od 0.5 sekunde.

Skaniranje se zaustavlja kada se ureœaj podesi na stan-
icu.
Ručno podešavanje
- Pritiskajte TUN. -/+ (b/B) kratko.

3. Pritisnite PROG./MEMO..
Izabrani broj će treperiti na prozoru displeja.

4. Pritiskajte PRESET -/+ (vv/VV) da biste izabrali memo-
risani broj po želji.

5. Pritisnite ponovo PROG./ MEMO.. 
Stanica je memorisana.

6. Ponovite korake od 1 (ili 2) do 5 da podesite ostale stan-
ice.

Da izbrišete sve upamćene stanice
Pritisnite i držite PROG./ MEMO. oko dve sekunde, i na dis-
pleju se pojavljuje “CLEAR”, i ponovnim pritiskom na
PROG./ MEMO. brišu se sve stanice.

Za Vašu informaciju
Ako su već sve stanice unešene, na trenutak će se pojaviti
poruka ''FULL'' i svetleće pritisnuti broj. Da promenite
podešeni broj sledite korake 4-5.

Da izaberete podešene stanice
Pritisnite i držite PRESET-/+ (vv/VV) sve dok se željeni mem-
orisani broj ne pojavi ili ga pritiskajte više puta.

Slušanje radija
1. Pritisnite TUNER/BAND da biste odabrali frekvenciju

koju želite (AM (opciono) ili FM).
Poslednja primljena stanica se podešava.

2. Pritiskajte PRESET-/+ (v/V) da biste selektovali memo-
risanu stanicu koju želite.
- Svaki put kad pritisnete to dugme, ureœaj će se

podešavati na sledeću stanicu.
3. Podesite zvuk pritiskajući VOLUME (-/+).
Da isključite radio
Pritisnite ( 1) POWER da bi isključili ureœaj ili izabrali
drugi mod 
(DVD/CD, USB, PORTABLE, AM (opciono)/FM).

Da bi isključili ili proverili tajmer
Svakim novim pritiskom na dugme TIMER birate
podešavanje tajmera ili ga otkazujete. Možete takoœe proveriti
stanje podešenog tajmera.
Da biste aktivirali ili proverili tajmer, pritisnite dugme
TIMER tako da se na displeju pojavi “ ”.
Da biste otkazali TIMER, pritiskajte dugme TIMER tako da
“ ” nestane sa displeja.

Napomena: Napomena: 
• Ako u ureœaj ubacite DVD, VCD ili DivX, osim audio

CD/MP3/WMA, funkcija tajmera će raditi do TUNER.
• Ova operacija nije podržana kod čitača kartica multi card

reader.

TUNER
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RDS funkcija - Opciono
Ovaj proizvod je opremljen sa RDS (Sistem Radio Podataka)
koji donosi širi spektar informacija na FM radiju. Sada u
upotrebi u mnogim zemljama, RDS je sistem za emitovanje
identifikacionog signala stanice ili mrežnih informacija, opisa
programa stanice ili specifičnog izbora muzike i tačnog vre-
mena.

RDS biranje stanice
Kada ste odabrali neku FM stanicu i ona sadrži RDS podatke,
radio će automatski pokazati na displeju ime te stanice, a
RDS indikator će zasvetleti na displeju kao i indikatori za
prepoznavanje programa RDS usluga (PS), vrste programa
(PTY), Radio Tekst (RT) i Sat (CT) ukoliko se emituju sa
odabrane stanice.

Opcije na RDS displeju
RDS sistem može da emituje raznovrsne informacije pored
početnog identifikacionog signala stanice koji se pojavi kada
odaberemo tu stanicu. Pri normalnom radu RDS sistema, na
displeju će pisati ime stanice ili mreže. Pritiskom na RDS na
daljinskom upravljaču omogućava se prolazak ciklusa kroz
različite tipove podataka po sledećem redosledu:

(PS →→ FREQUENCY →→ PTY →→ RT →→ CT)

�� PS (ime programske usluge) - Ime kanala se pokaže na
displeju

�� PTY (prepoznavanje tipa programa) - Vrsta programa
piše na displeju.

�� RT (prepoznavanje radio teksta) - Ime radio teksta piše
na dipleju.

�� CT (sat kontrolisan od strane kanala) - Omogućava
aparatu da primi tačno vreme i pokaže ga na displeju.

Napomena :Napomena :
Neke RDS stanice možda neće uključiti neke od ovih dodat-
nih funkcija. Ako se željeni podaci ne emituju, na displeju će
pisati PTY NONE, RT NONE, CT NONE ili PS NONE.

Traženje programa (PTY)
Najveća korist od RDS funkcije je mogućnost da prikaže
vrstu programa koja se emituje koristeći PTY kodove.
Sledeća lista pokazuje skraćenice koje se koriste da bi
prikazale svaku vrstu programa, zajedno sa PTY kodom.

Možete tražiti odreœeni PTY koristeći sledeće korake:

1. Pritisnite TUNER/BAND da biste selektovali FM mod.

2. Pritisnite PTY na daljinskom upravljaču i na displeju će
se prikazati poslednji PTY koji je korišćen.

3. Pritiskajte PTY da biste selektovali željeni PTY.

4. Kada je PTY selektovan, pritisnite TUN (-/+). Ureœaj će
automatski ići u mod automatskog pretraživanja. Kada se
podesi stanica, pretraživanje se zaustavlja.

NEWS Vesti
AFFAIRS Aktuelna zbivanja 
INFO Informacije 
SPORT Sport 
EDUCATE Obrazovni program 
DRAMA Drama 
CULTURE Kultura 
SCIENCE Nauka 
VARIED Razni govorni programi 
POP M Popularna muzika 
ROCK M Rok muzika 
EASY M Muzika lakih nota
LIGHT M Lagana muzika 
CLASSICS Ozbiljna (klasična) muzika 
OTHER M Neka druga vrsta muzike 
WEATHER Vreme 
FINANCE Finansijski programi 
CHILDREN Dečiji programi 
SOCIAL Programi o društvenim prilikama 
RELIGION Religiozni programi 
PHONE IN Programi sa javljanjem slušalaca 
TRAVEL Putovanja 
LEISURE Hobi i zabava 
JAZZ Džez 
COUNTRY Kantri muzika 
NATION M Nacionalna muzika 
OLDIES Dobra stara muzika 
FOLK M Narodna muzika 
DOCUMENT Dokumentarni programi 
TEST Test za alarm 
ALARM ! Informacije u venrednim slučajevima 
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Jezik Kod
Abhazijski 6566
Afar 6565
Afrikanski 6570
Albanski 8381
Amharski 6577
Arapski 6582
Jermenski 7289
Asamski 6583
Ajmara 6588
Azerbejdžanski 6590
Baškiriski 6665
Baskijski 6985
Bengalski,Bengla 6678
Butanski 6890
Biharski 6672
Bretonski 6682
Bugarski 6671
Burmanski 7789
Beloruski 6669
Kambodžijski 7577
Katalonski 6765
Kineski 9072
Korsikanski 6779
Hrvatski 7282
Češki 6783
Danski 6865
Holandski 7876
Engleski 6978
Esperanto 6979
Estonski 6984
Farski 7079

Jezik Kod
Fiœi 7074
Finski 7073
Francuski 7082
Frizijski 7089
Galicijski 7176
Gruzijski 7565
Nemački 6869
Grčki 6976
Grenlandski 7576
Guarani 7178
Guœarati 7185
Hausa 7265
Hebrejski 7387
Hindu 7273
Maœarski 7285
Islandski 7383
Indonezijski 7378
Interlingua 7365
Irski 7165
Italijanski 7384
Japanski 7465
Javanski 7487
Kanada 7578
Kašmirski 7583
Kazaški 7575
Kirgiški 7589
Korejski 7579
Kurdski 7585
Laoški 7679
Latinski 7665
Latvijski, Letonski 7686

Jezik Kod
Lingala 7678
Litvanski 7684
Makedonski 7775
Malagaški 7771
Malajski 7783
Malajalam 7776
Malteški 7784
Maori 7773
Marathi 7782
Moldavski 7779
Mongolski 7778
Nauru 7865
Nepalski 7869
Norveški 7879
Orija 7982
Panœapski 8065
Paštu, Pushto 8083
Persijski 7065
Poljski 8076
Portugalski 8084
Kečua 8185
Rhaeto-Romance 8277
Rumunski 8279
Ruski 8285
Samoan 8377
Sanskrit 8365
Škotski Galski 7168
Srpski 8382
Srpsko-Hrvatski 8372
Šona 8378
Sindhi 8368

Jezik Kod
Singhalijski 8373
Slovački 8375
Slovenački 8376
Somalijski 8379
Španski 6983
Sudanski 8385
Swahili 8387
Švedski 8386
Tagalog 8476
Tadžički 8471
Tamil 8465
Tatarski 8484
Telugu 8469
Thai 8472
Tibetanski 6679
Tigrinja 8473
Tonga 8479
Turski 8482
Turkmenski 8475
Twi 8487
Ukrajinski 8575
Urdu 8582
Uzbek 8590
Vijetnamski 8673
Volapuk 8679
Velški 6789
Volo 8779
Xhosa 8872
Jidiš 7473
Joruba 8979
Zulu 9085

Kodovi jezika
Koristite ovu listu da unesete željeni jezik za sledeća početna podešavanja:
Disc Audio, Disc Subtitle, Disc Menu.

Zemlja Kod
Avganistan AF
Argentina AR
Australia AU
Austrija AT
Belgija BE
Butan BT
Bolivija BO
Brazil BR
Kambodža KH
Kanada CA
Čile CL
Kina CN
Kolumbija CO
Kongo CG
Kosta Rika CR
Hrvatska HR
Češka Republika CZ
Danska DK
Ekvador EC
Egipat EG
El Salvador SV

Zemlja Kod
Etiopija ET
Fiœi FJ
Finska FI
Francuska FR
Nemačka DE
Velika Britanija GB
Grčka GR
Grenland GL
Hardova i Mek Donald ostrva HM
Hong Kong HK
Maœarska HU
Indija IN
Indonezija ID
Izrael IL
Italija IT
Jamajka JM
Japan JP
Kenija KE
Kuvajt KW
Libija LY
Luksemburg LU

Zemlja Kod
Malazija MY
Maldivi MV
Meksiko MX
Monako MC
Mongolija MN
Maroko MA
Nepal NP
Holandija NL
Holandski Antili AN
Novi Zeland NZ
Nigerija NG
Norveška NO
Oman OM
Pakistan PK
Panama PA
Paragvaj PY
Filipini PH
Poljska PL
Portugal PT
Rumunija RO
Ruska Federacija RU

Zemlja Kod
Saudijska Arabija SA
Senegal SN
Singapur SG
Slovačka Republika SK
Slovenija SI
Južna Afrika ZA
Južna Koreja KR
Španija ES
Šri Lanka LK
Švedska SE
Švajcarska CH
Tajvan TW
Tajland TH
Turska TR
Uganda UG
Ukrajina UA
Sjed. Američke Države US
Urugvaj UY
Uzbekistan UZ
Vijetnam VN
Zimbabve ZW

Kodovi regiona
Pronaœite kod regiona na sledećem spisku.
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Pre kontaktiranja servisa proverite u sledećoj tabeli šta bi mogao biti uzrok problema.

Simptom 
Nema struje. 

DVD plejer je uključen, ali
ne radi.
Nema slike. 

Nema zvuka ili se jako slabo
čuje.

Slika je slabog kvaliteta.
Ureœaj ne započinje repro-
dukciju.

Čuje se izvesno zujanje i
šum.

Radio stations cannot be
tuned in.

The remote control does not
work properly.

Mogući uzrok 
• Glavni kabl je isključen.

• Nije ubačen disk.

• TV nije podešen da prima izlazni signal sa DVD-ija. 

• Video kabl nije dobro priključen. 

• Povezani TV je isključen.
• Oprema priključena audio kablom nije podešena

da prima izlazni signal sa DVD-ija. 

• Audio kablovi nisu dobro povezani
.
• Oprema priključena audio kablom je isključena. 

• Kablovi za audio povezivanje su oštećeni.
• Disk je prljav.
• Nije ubačen disk.

• Stavljen je disk koji se ne može emitovati.

• Disk je postavljen naopako.
• Disk nije postavlje u okviru voœica.

• Disk je prljav.
• Na TV ekranu se nalaz meni.

• Postavljen je nivo rejtinga (ocene filma).

• Priključci su prljavi.

• Disk je prljav.
• Zvučnici i odgovarajuće komponente nisu čvrsto

povezani.
• Ureœaj se nalazi previše blizu televizora.

• The antenna is positioned or connected poorly.

• The signal strength of the stations is too weak
(when tuning in with automatic tuning).

• No stations have been preset or preset stations
have been cleared (when tuning by scanning pre-
set stations).

• The remote control is not pointed at the remote
sensor of the unit.

• The remote control is too far from the unit.

• There is an obstacle in the path of the remote
control and the unit.

Rešenje 
• Uključite glavni kabl u utičnicu na zidu.

• Ubacite disk. (Proverite da li se uključio indikator
DVD-ija ili audio CD-a na displeju.) 

• Odaberite odgovarajući ulazni video mod na TV-u
i slika će se pojaviti na TV ekranu. 

• Čvrsto priključite video kabl. 

• Uključite TV.
• Podesite tačan ulazni mod na audio prijemniku

tako da možete slušati zvuk sa ureœaja.

• Povežite audio kablove čvrsto.

• Uključite opremu povezanu preko audio kabla.

• Zamenite ih novim. 
• Očistite disk.
• Ubacite disk. (Proverite da li na DVD displeju

svetli indikator DVD-ija ili audio CD-a.)
• Ubacite disk. (Proverite tip diska i regionalni

kod.)
• Postavite disk tako da je plejbek strana okrenuta nadole.
• Postavite pravilno disk na nosač diska u okviru

voœica.
• Očistite disk.
• Pritisnite dugme SETUP da biste isključili meni

na ekranu.
• Promenite nivo ocene. 

• Obrišite ih krpom malo natopljenom u alkohol.

• Očistite disk.
• Pričvrstite dobro priključke zvučnika i drugih

komponenti.
• Sklonite televizor dalje od audio komponenti.

• Dobro pričvrstite antenu.
• Prilagodite antene i povežite i spoljašnju antenu

ako je to neophodno.
• Podesite radio stanicu ručno.

• Memorišite radio stanice.

• Usmerite daljinski upravljač ka senzoru ovog
ureœaja.

• Primaknite daljinski upravljač bliže ureœaju.

• Pomerite tu prepreku. 

Pronalaženje problema



Specifikacije
OPŠTE
Napajanje Vidi na nalepnici
Potrošnja Vidi na nalepnici
Neto težina 1.5 kg 
Spoljašnje dimenzije (šxvxd) 150 X 150 X 205 mm
Tjuner/Pojačavač
FM Frekvencijski opseg 87.5 - 108.0 MHz ili 65 -74 MHz, 87.5 -108.0 MHz

Srednja frekvencija 10.7 MHz
Odnos signal/šum 60/55 dB (Mono/Stereo)
Frekvencijski odziv 140 - 10000 Hz

AM (optional) Frekvencijski opseg 522 - 1620 kHz or 520 - 1720 kHz
Srednja frekvencija 450 kHz
Odnos signal/šum 30 dB
Frekvencijski odziv 140 - 1800 Hz

Izlazna snaga Prednja: 5 W + 5 W (6Ω, THD 10 %)
Frekvencijski odziv 30 - 20000 Hz
Odnos signal/šum 75 dB
ZVUČNICI
Naziv zvučnika (L/R) XBS12V
Tip Bass Reflex1Way 1Speaker
Impedansa 6 Ω
Dimenzije (šxvxd) 150 X 150 X 150 mm 
Neto težina 1.05 kg

Dizajn i specifikacije su predmet promene bez prethodnog upozorenja.

Kompatibilnost MP3/WMA diskova sa ovim plejerom je
ograničena na sledeći način:
• Frekvencija odmeravanja: u opsegu 32 - 48 kHz (MP3), i

u opsegu 24 - 48kHz (WMA)
• Bit rate: u opsegu 32 - 320kbps (MP3), 40 - 192kbps

(WMA)
• Fajl ekstenzija: ".mp3" /".wma"
• Fizički format CD-ROM-a: ISO 9660.
• Preporučujemo da koristite Easy-CD Creator, koji kreira

ISO 9660 sistem fajlova.
• Ukupan broj karaktera u imenu fajla: maksimalno 8 slova

(i mora sadržavati .mp3 ili .wma nastavak).
• Imena ne treba da sadrže specijalne simbole kao što su / ?

* : < > l itd.
• Ukupan broj fajlova na disku treba da bude manji od 999

fajlova.
Potrošači treba da znaju da je potrebna dozvola da bi se
skinuo MP3/WMA fajl i muzika sa interneta. Naša kom-
panija nema pravo da vam da tu dozvolu. Dozvolu treba
uvek da tražite od vlasnika autorskih prava.

Kompatibilnost JPEG diska sa ovim plejerom je
ograničena na sledeći način:
• Veličina slike fajla: preporučeno manje od 2M piksela

(2760x2048 piksela) (Prikaz većih fajlova od 2M piksela
može trajati duže)

• Maksimalan broj fajlova: ispod 999.

• Neki diskovi mogu biti nekompatibilni zbog različitog for-
mata snimanja ili stanja diska.

• Fajl ekstenzija: ".jpg"
Kompatibilnost DivX diskova sa ovim plejerom je
ograničena na sledeći način:
• Moguće rezolucije: u granicama 800x600 (širina x visina)

piksela.
• Naziv titla na DivX disku može da ima do 45 karaktera.
• Ako u DivX fajlu ima nekog koda koji ne može da se

prikaže, možda će se on prikazati na displeju putem
oznake ''_''.

• Brzina izmene kadrova: manja od 30 fps
• Ako je video ili audio fajl prazan, to znači da nije ni

snimljen kako treba.
• DivX fajlovi koji se mogu puštati: ".avi ", ".mpg ",

".mpeg ", ".divx "
• Mogući formati prevoda: SubRip(*.srt/*.txt),

SAMI(*.smi), SubStation Alpha(*.ssa/*.txt),
MicroDVD(*.sub/*.txt), SubViewer 2.0(*.sub/*.txt),
VobSub(*.sub)

• Kodek formati koji se mogu puštati: "DIVX3.xx ",
"DIVX4.xx ", "DIVX5.xx ", "MP43 ", "3IVX ".

• Audio formati koji se mogu puštati: "AC3 ", "PCM ",
"MP3 ", "WMA ".

• Frekvencija odmeravanja: u opsegu 32 - 48 kHz (MP3), i
u opsegu 24 - 48kHz (WMA)

• Bit rate: u opsegu 32 - 320kbps (MP3), 40 - 192kbps
(WMA)
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